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 [Nawieal  History  of  the  Sandwich  Islands]

 சாந்துவிச்சு  தீவுகள்.

 உதய்தாரகைவயை  வாசித்துவருகிறவர்கள்  சாந்து

 விச்சு  தீவாபைப்பற்றி  அஜ்கங்  கேள்விப்பட்டிருக்கி

 றபடியினாலே,  இவர்கள்  க்டி  யிருக்கிறு  இந்தத்  தீவு
 களின்  சரித்திரத்தைப்பற்றிச்  சிறிது  காரியங்களா

 யும்,  அறிந்துகொள்ள  விருப்பப்படுவார்களென்று  நி

 எனத்து  இதன்  பின்னால்“  வருகிற  விசேடங்கணாப்
 பிரசித்தம்பண்ணுகிறோம்

 இக்கூட்டமான  தீவுகவா  க௫௭

 த்தான்  குக்கென்பவர்  கண்டுபி

 ல்களுக்கெல்லாம்  முதற்  ளக

 கென்பவருடைய  நா

 பண்டு  கற்பி

 அப்  போர்க்கப்ப

 யேயும்,  குடபாகம்  ௧௫௪  ம்,  ௧௬0  ம்  பாகைகளுக்கி

 டையேயும்  பாசிபிக்குச்  சமுக்திரத்திலே  இருக்கின்

 றன.  இலை  வட  அமேரிக்காவின்  மேற்குப்  பக்க

 த்திவிருக்கும்  கேசங்களுக்கு  இடையேயும்  சீனு,  யா
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 கப்படத்தக்க  தீவுகள்.

 எட்டுமாத்

 கிரம்  குடியேறப்பட்டிருக்கின்றன.  இத்தீவகளின்

 பரப்பு  ௬௨00  சஃரங்க  மயில்,  மேந்குப்பக்கத்
 ல்  மமை  அரிதாகப்  பெய்கிறபடியால்  பார்வைக் க  Oi  &  ம்  »  »  “

 குத்  தோற்றமானதொன்றுமில  வல.  கற்பார்களும்

 ம்,  புல்,  நண்டுமுதலியவில்லை.  கிழக்குப்  பகுதியி
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 (குதி.  அருவிப்  பிழம்பகள்  மலையில்  எ00,  ௮00

 முழ  உயரத்திவிருந்துகும்பங்களாய்ப்  பாய்கின்றன.

 இப்பிழம்புகள்  சேர்ந்தபாய்கிற  கோற்றம்  வெண்

 ந்தங்கள்தோறும்  பரந்திருப்பதுதான்  தீவுகளுக்கு
 அலங்காரம்.  கேவா  என்ற  பெரிய  தீவில்  ஒரு  எ

 ரிகிற  மலயுண்டு.  இதையன்றதிச்  சிறிய  அக்கினி

 ப்பிழம்புகள்  அனேகம்  மற்ற  இடங்களிலுமுண்டு.

 இந்த  அக்கினி  மலைகள்  உருகித்தள்ளுகிற  கீச்சுக்
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 பதுமுழச்  சுற்றளவுக்கு  எட்டாததாயிருக்கிறதினாலு

 ம்  இன்னுஞ்  சில  விசேடங்களினாலுஞ்  சமுத்திரத்தி

 னுடனே  சேர்ந்திருக்கிறதேன்று  நி  க்கவேண்டு

 ம்,  இத்தீவுகளின்  தேச  சுவாக்தியம்  தீவுகளுக்கு
 த்தக்கதாய்  வேற்றுமைப்படும்,  சிலவிடங்களில்

 அதிகம்  காங்கையாயிருந்தாலும்  பருவக்காற்றினால்
 சவுக்கியத்துக்கு,  இணங்கத்தக்க  தாய்  மாற்றப்படுகி

 ன்றன.  இத்தீவுகளின்  உஷடணம்  ௪௫.  யாழ்ப்

 பாணம்  ௮௨.  ஆகையால்  யாம்ப்பாணத்திலும்  ௮

 வை  குளிர்மை,  உள்நாட்டின்  தேசகுவாத்தியம்

 மத்திம  சக்கரப்  பூமிக்குச்  சமன்.  மயில்,  அதிக

 ங்  குளிர்.  கொஞ்சத்  தறைகள்  மாத்திரஞ்  செய்

 வகைபண்ணப்படஃ்கூடும்.  பள்ளத்தாக்குகள்  கொ

 ஞ்சமாயிருந்தாலும்  அவ்வளவன்  கெழிப்புள்ளவை
 கள்.  மஸயிலிருந்து  க்கப்பட்ட  சீச்சுக்கிட்டங்

 களேல்லாம்  மண்ணுடனே  சேர்ந்திருப்பதினுல்  இ

 த்தீவின்  தனறகள்  மேய்க்சல்த்  தறைக்கேயன்றிப்

 பயிர்க்செய்கைக்கு  உதவாது.  அதிகம்  பிரயாசத்

 த்  செய்கையினாலும்  பயிர்க்கொடி.  வகைக

 யும்  நாட்டலாம்,  இவ்விடங்களில்  கிழங்குவ
 கைகள்,  வாமை,  ஈரப்பலா,  தெங்கு,  அரெட்டி,  ௧௬

 O  முதலியனவையுண்டு.  தோடை,  அக்தி,  பேரி

 முந்திரிகை,  அன்னதாமை,  கோப்பி,  பருத்தி,

 ள்  மத்திம  புகையிலை,  கோதுமை  முதலிய  பயிர்க
 உங்க  0  உஷடண  பூமிகளிலிருந்து  இவ்வி

 ஈறககுக்  கொண்டுவந்து  நாட்டப்பட்டள.  பன்

 த  9  சிலந்தி  முதலியவை  யேயன்றி  மிருகங்க

 எர  பறளிவகள்,  புத்திகள்  முஞ்ணே  சொற்பம்.  அ

 ட  ளப்ப்  மிருகங்க  பும்  நாட்டுமிருக்
 வாயும்  மறவிட்ங்களிலிருந்து  (oF 1  இங்கே  முகலிடப்  பி

 ரயாசப்படூகிறர்கள்.  முதன்  முதல்  அமேரிக்காவி  |

 விருந்து,  ஒரு  பசுமாடு  கொண்டூவாப்பட்டபொழது
 |  எல்லாருக்கும்  ஒரு  ஆச்சரியம்.  நுளம்பு,  கெள்ளு,

 |  தத்துக்கிள?,  தேள்,  நட்டுவாக்காலி  முதலியனவும்  |

 கொண்டுவாய்பட்டன.  காடுகளில்  மரமும்,  முள்

 |  ரம்  ரெருக்கமாய்ப்  பற்றையாய்  வளர்ந்திருக்கின்ற

 ண.  முன்னே,  சீனாதேசத்துக்கு  வியாபாரத்துக்குக்

 கோண்டுபோகிறதற்கு  ஆன  சயுடனே  தேடப்பட்ட
 |  சந்தன  மரங்களேறக்குறைய  அற்றுப்போயிற்று,

 ௬௦0  முழநீளமும்  இரண்டுமும  அமமுமான  ஒரு  வள்

 எந்  தோண்டத்தக்கதாய்  அவ்வளவு  பெரிதாய்  ஓ

 ருூவிதமான  விருட்சம்  மலகளில்  வளருகின்றது.
 தேன்னமரம்  கடற்கரையிலும்  மஸலகளிலுஞ்  செ

 விருக்கிற  யாவுகர்  பூர்வ்கத்தில்  இங்கே  வந்து

 குடி.யேறினூர்கள்,  இவர்களுடைய  பாலை  மதுர

 மானதும்  அல்ங்காரமானதுமாயிருக்கின்றது.  இவ  |

 ர்கள்  பேசும  பாஷையை  எழத்தாக்கித்  கொள்ளு  |
 |  ம்படி  முதன்முதல்  போன  துருமார்  பிரயாசப்பட்டு

 |  மழ்வேதாகமத்கையும்  அதிலே  மொடுபேயர்க்கார்
 கள்.  முன்னே  நித்தீவுகளின்  இராச்சியங்  கொடு  |

 |  ங்கோன்மை.  இப்போ  இந்த  ஊரிலிருக்கும்  பாதி

 |  ரிமாருடைய  தேசத்தின்  இராச்சியத்தைப்போலத்

 |  தன்னிட்டமுள்ளவர்களாய்  இருக்கிறார்கள்.  மூன்
 |  னே  குடியானலர்களும்  அவர்களுக்கு  உண்டான

 |  ஒவைகளுமெலஃ்லாம்  இராசாவினுடைய  தித்தத்துக்

 |  குள்  அமைந்திருந்தன.  ஒருவன்  இராசாவை  அடா

 |  தபிரகாரமாய்  ஈடத்தினால்  அதற்கு  அபராதம்  அவ

 |  ஜூடைய  சீவன்.  ஆனல்  இந்நாட்களில்  இதுசாரி

 யத்தைப்பற்றிப்  பெரிய  மாறுதல்  இருக்கிறது.  ஏக

 கடவளாகிய  யேசோவாவின்  சத்கியமார்க்கம்  இ

 |  வர்களுக்கும்  புகுந்ததினால்  காட்டூச்சனங்களாயிரு

 ந்தவர்கள்  இப்போ  செல்வர்களாயம்  சீர்திருந்தின

 |  வர்களாயும்  வந்துவிட்டார்கள்.  யாழ்ப்பாணத்தின்
 சீரேன்னவேன்று  பாருங்கள்,

 |  [The  Salutary  Effects  of  the  Gosp  1

 சுவிசேஷமாரால்  மனோச்சாகமாய்  ஏற்றுக்கொ

 |  ள்ளப்படுகின்றதோ  அவர்களின்கண்  சுவிசேஷம்  |
 பிறப்பிக்குஞ்  சுகிர்த  பலன்கள்.

 அது  அஞ்ஜானியை  மெய்ஞ்ஞானியாக்குகின்ற

 (அ.  அது  அநீதவாணன  நீதவானாக்குகின்றது.  அது

 |  அசுத்தவாணச்  சுத்தவானாக்குகின்றது.  அது  தற்

 குணணச்  சற்துணனாக்குகின்றது.  அது  பெருமை  |

 |  யுள்ளவணத்  தாம்மையுள்ள  வனாக்குகின்றது.  அது

 |  அடுக்கணச்  சாந்தனாக்குகின்றது,  அது  பழிகார

 |  ப்  பொறுமையுள்ளவனாக்குகின்றது.  அது  குடி
 |  காரணக்  குடியாதவனாக்குகின்றது.  அது  அவபத்

 |  தியுள்ளவணப்  பத்திமானக்குகின்றது.  அது  பொ

 ய்யண  மெய்யனாக்குகின்றது.  அது  மனநோவுள்

 |  வண  மகிம்ச்சீயாக்குகின்றது.  அது  காவவிலிரு

 ப்பவணாக்  கட்டவிழ்க்கின்றது.  அது  குறைவுள்

 எவன  நிறைவுள்ளவனாக்குகின்றது.  அது  தாம்  |

 மையுள்ளவணன  உயர்த்துகின்றது.  அது  அடிமை
 |  யை  விடூவிக்கின்றது.  அது  ஆகாமியத்கை  அகற்

 |  றுகின்றது;  அது  பராபரணுடைய  அன்பினாலவண

 க்கின்றது.  அது  மனதை  உயர்த்திச்  ச்த்திகரிக்கி
 ன்றது.  அது  சரா  உபத்திரத்தைச்  சகிக்கப்  பண்

 ணுகின்றது.  அது  நருங்குண்ட  ஆவியைக்  சொஸ்

 தப்படுத்துகின்றது.  அது  ஆருக்கவலயை  ஆற்று
 கின்றது.  அது  தீராநோயைத்  தீர்க்கின்றது.  அத  |

 போகாப்  பாவத்தைப்  போக்குகின்றது.  அது  அறி
 யாமையை  நீக்குகின்றது,  அது  கல்லான  இருதய  |

 த்தைக்  கலக்கின்றது.  அது  தளர்ந்த  இருதயத்தை
 த்  தயிரியப்படுக்தகின்றது.  அது  பிரகாச்முள்ள  எ

 ண்ணத்தை  வெளிப்படுத்துகின்றது.  அது  உறுதி

 யான  நம்பிக்கையை  எழுப்புகின்றது.  அது  பிரேத  |

 க்கல்லறையின்  இருவாப்  பிரகாகிக்கின்றது.  அ

 மெய்யான  மேசியாவிடத்திற்கு  நடத்சைகின்றது.  அது

 மனச்சாட்சியை  உறுத்துகின்றது.  அது  நாம்  படி

 கவேண்டிய  முக்கிய  காரியங்கள  அறிவிக்கின்ற
 அ.  அது  மறுலோகத்ததைத்  திறக்கின்றது.  ௮து  ஐன்

 மார்க்கத்திற்கு  நடத்துகின்றது.  அது  மகிமையை  |

 யும்  பேரின்பத்தையுங்  காண்பிக்கின்ற

 டவுளின்  மாட்கசிமையை  எடுத்துரைக்க  ன்றது,  அ

 A  YEAR,  PAYABLE  IN  ADVANCE.

 February  24,  1853.  [Vou.  KAll.  No.4,

 முகச்சாயல்  பிரகாசிக்கின்றது.  அது  சாகக்கொ

 டத்தவனுடைய்  துயரத்தைத்  தணிக்கின்றது.  அது

 மனிதனுடைய  சீவியத்தின்  நிவெமையைக்  காட்டு

 கின்றது,  அது  கிறிஸ்அவினுடைய  இலட்சணத்

 தைக்  குறித்துச்  சொல்லுகின்றது.  அது  விக்வாச

 த்தினால்வரும்  நீதியைக்குறித்து  அறிவிக்கின்றது.

 அது  நீதிமானுக்குவரும்  நித்திய  சந்தோஷத்தை  அ

 றிவிக்கின்றது.  அத  பாவிக்குவரும்  (நித்திய  ஈரகத்

 த  அறிவிக்கின்றது.  ்
 தொகையாகச்  சொல்லுமிடத்து

 அத  நன்னேறிக்கள்திபாரமும்  மெய்யறிவுக்குக்

 காரணமும்,  மேய்ஞ்ஞானத்திற்கூற்றுமாயிருந்து,  ச
 ர்கெட்ட  மனுஷ  சுபாபத்தைச்  சீர்  பொருந்தவும்,
 மனிதற்குட்  சமாதானமும்  ஐக்கிப்மும்  உண்டாகிப்

 பேருகவும்பண்ணி  ஈரகாத்தமாக்கண்  மாயையை

 ப்  பின்பற்றாமல்  மனதிற்குத்  திருத்தியையுஞ்  சந்தோ

 ஷத்தையும்  அளித்து  நித்தியபொருட்கஹா  நாடவ

 ழிகாட்டுகின்றது.  ஆகையால்  தெய்வகுமாரன்  தா

 மேயருளின  சுவிசேஷத்தின்  தன்மை  இவ்வளவு

 திவ்வியமும்  அதின்  உபதேசங்கள்  குறையற்றவை

 யும்  அதின்  நியமங்கள்  பரிசுத்தமும்  அதினுவுண்டர

 குஞ்  சுகிர்த  பிரயோசனஞ்  சிறந்ததுமாயிருக்கின்ற.

 பையால்  நாம்  அச்சுவிசேஷத்தை  அகண்ட  பரி

 பூரண  அனாதி  தேவனைவர்  அருளிச்செய்த  அரு
 மையான  அசீர்பாதமேன்றங்கிகரித்துக்கோள்வத

 ற்கு  அருள்புரிவாராக.  ப்படிக்கு,  1.  ௩.
 பசுமஸ்  த௮௱௫ு  ஹட,  தை  மீ,  ௨௯ந்வ.

 [Doings  of  the  Roman  Catholics.

 க௮௱௫௩  ம்  ஆண்டு  மாசிமாதம்  பதினாலாந்திகதி

 பின்னோமம்,  ஐந்து  அல்லது  ஐந்தரைமணிவேணமயி

 ல்.  கரையூராரும்,  பாசைழுராருமாகக்  கூடி  ஒரு  சவ

 த்தை  அடக்கம்பண்ணும்படியாகப்  பெரிய்மாதா

 வின்  கோவிலுக்குத்  தேற்குப்புறமாகவிருக்கிற  பதுச்

 சவக்காலயிற்  கோண்டுபோனார்கள்.  அத்தரண
 த்தில்  உரோமைக்  குருவானவரில்  ஒருவரும்  அவ

 பைச்சேர்ந்த  ஆட்களும்போய்,  அடக்கம்பண்ண

 விடமாட்டோமென்று  மறித்கார்கள்.  அங்த  ம்றிய

 வைக்கேட்டூச்  சிலர்  அது  சரிதானென்றெண்ணிச்

 சனங்களூடனே  அது  நியாய்ந்தான்,  இந்தச்  சவக்

 கா  அவர்களுடைய  சொந்தப்  பணத்தினுயே

 கொள்ளப்பட்டது.  ஆனபடியால்,  வாநங்கோ  எங்

 களுடைய  சொந்தக்கோவிற்  சவக்காலக்குக்கொ

 ண்டூபோய்  அடக்கம்பண்ணுவோமென்று  சொல்

 லி,  பெரிய  பொல்லுக்களுடனேயும்  அயுதங்களுட
 னேயும்,  புறப்பட்டூவ்ந்தார்கள்.  சவக்காஹ்யின்

 கதவுக்குக்கிட்ட  வந்தபொழுது,  கீட்டீங்  என்கிற  ஓர
 கட்டஷாச்சுவாமி,  கோவிற்சவக்காலயில்  அட்

 க்கம்பண்ண  விடமாட்டோமென்று  மறித்தார்.  இவ

 ர்கள்  ஏனேன்று  கேட்டார்கள்.  அதற்கு  மாறுத்தர

 மாக  கீட்டீங்  என்கிறசுவாமிசொல்லுகிறூர்,  அந்தக்

 கோவிலுக்கும்  இந்தப்  பெரியமாதாவின்  கோவிலுக்

 கும்  பேரியபிரிவிஷன  உண்டாயிருக்கிற  படி  யினுலே

 விடமாட்டோடென்று  சொஷ்னவுடனே  கரையாரி

 ற்சிலர்,  கீட்டீங்  என்கிற  சுவாமியைப்பிடி  த்து  வே
 ளியிலே  தள்ளினார்கள்.  உட்னே  சனங்கள்  ௬டும்

 படியாக  மணியடிக்கப்பட்டது,  அப்போ  கக்கர்வா

 த்து  என்கிற  ஒரு  சீஷப்பொடியன்  சுவாமிக்கு  த

 விசெய்யும்படி  யாக  ஒடிவந்தவிடத்தில்  அவனப்

 பிடித்துச்  சட்டைகிழிய  அடித்துச்  சிவருக்குப்  புற

 ம்பே  எறிந்தவிட்டார்கள்.  அதின்  பிறகு  சில  சத்

 செய்யும்படி  யாக  மணிச்சுத்தத்தைக்  கேய்டு  ஒடி
 ப்போனார்கள்.  பறங்கிமாருக்கும்  அடிவிழந்தது!  ௮

 தின்பிறது  சவத்தை  அடக்கம்பண்ணினார்கள்:
 கடைசியாக  நான்நம்புகிறதேன்னவேனில்  விசோ

 ப்புவும்  அதிற்சேர்க்கு  குருமார்களும்  இத்தேசத்

 கைவிட்டுச்  சுறுக்காக  ஒடிப்போவார்கள்.  முன்

 ணம்  இநந்ததுபோலக்  கோவையிற்  குருமார்  திரும்ப

 “இத்தேசத்திற்கு  வருவார்களேன்றதற்குச்  சந்தேக

 யில்கல,  இப்படிக்கு,
 இதை  எழுதினது  கண்ணுற்கண்ட  ஒருவன்

 {Children  may  do  Good.]

 பின்ஹகளூம்  நன்மைசெய்யலாமென்பது_வே

 தவிரோதியான  ஒரு  பேர்போந்த  பரிகாரியிருங்தார்.
 அ  ஆத்தும  மெய்ஙிவலயை  உரைக்கின்றது,

 அது!  அராகபிள்ஹாவயைக்  |தேவபுத்திரனுக்குகின்ற

 தி.  அது  மரணத்தை  க  ம  ஸணிதனுடைய EO  தலை  :  த
 அவர்  பொன்  அள்ளும்படி  காலிபோனியாவுக்குப்
 பயணம்  புறப்படுகையில்  அவருடைய  சிறுபிள்வா
 €p6  வந்து,  பிதாவே,  நீர்  இகை  வழியிலே  வாலி5
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 துக்கோண்டுபோமென்று|  ஒரு  புதிய  ஏற்பாட்டை  |

 அவரிடத்திலே  கொடுக்க,  அப்போ  அவர்  கோபித்

 அக்கோண்டு,  வழியிலே  நான  தொந்தரவு  படவே

 ண்டிய  காரணமேன்னவேன்று  பிள்வளாயைத்  தள்

 ளினார்.  பிள்ஷஹாயைப்  பிரியப்படூத்தும்  முகாந்தி£

 மாய்  பெண்சாதியின்பேச்சைக்கேட்டு  அந்சப்பத்க

 கத்தை  எடுத்துக்கொண்டு  ,போகிறவழியிலே  அவ

 ருக்து  மாணத்துக்கேதுவான  அன்பமுண்டானதினா  |

 ல்,  அவருடனே  கடிப்போனவர்கள்  அவர்  மரித்துப்

 போவா  ரென்றேண்ணி  வழியிலேவிட்டுப்.  போய்வி

 ட்டார்கள்.  அப்பொழது  அவர்  தன்  பாவங்களுக்

 காக  ஏங்கி  நம்பிக்கையீனப்பட்டிருக்கையில்  அந்

 தய்  புத்தகத்தின்  நிஷாவு  அவருக்குவத்தது,  அவர்

 அதை  வாசிக்கத்  தொடங்கினதினால்  அகிற்  சொ

 ல்லப்பட்ட  வாக்குத்தத்தங்கணா  நம்பவும்  கிறிஸ்

 தநாதரே  தமது  இரட்சகரேன்று  ஏற்றுக்கொள்ள

 வும்  அவருடைய  மனஞ்  சென்றது.  அவருந்  துன்

 பத்கிலிருந்து  சுகப்பட்டுக்கொண்டு  காலிபோனியா

 வுக்குப்போய்  ஜசவரியவானாகிக்  கொஞ்சநாஷாக்

 குள்ளே  வீட்டுக்கு  வந்தார்.  அனாலும்  அழிந்துபோ

 கக்கூடிய  இவ்வுவீக  செல்வத்தையல்ல,  என்றெ  ,

 ண்றைக்கும்  அழிந்துபோகாத  நித்தியமோட்ச  செ  |

 ல்வக்திலேயே  ஐகவரியவானானர்.  |

 [Caliidg'a  Bible  in  Pieces.)  |
 வாலிப்வயதுள்ள  ஒரு  போர்ச்சேலக்ன்  தூர்க்தத்

 தனமாய்  நட்ந்துவருகிறதைத்  தேவபத்தியுள்ள  ௮

 வனுடைய  சினேகிதன்கண்டு  பலமுறை  புத்திசொ

 ல்லியும்  அவன்  சற்றுங்'  காதுகோடுக்கவில்லை.

 கடைசியாக;  ஒரு  வேதாகம  புத்தகத்தை  அவனி  |

 டத்திலே  கொடுக்க,  அந்த  வாவியன்  நானிதை  ௨  |

 னக்குமுன்  அண்டூுதுண்டாக  வெட்டி  ப்போடுவேனே

 We

 ன்று  சொல்லிக்  கட்கத்தை  எடுத்து  வெட்டிப்  பிற்

 பாடு  தன்  சினேகித்ண  ஒருக்காலுங்  காணமல்  ம

 றைந்த  திரிந்தான்.  இது  ௩டர்து  இரண்டுவருடத்தி

 ன்பிற்பாடு,  அவன்  வியாதிப்பட்டு  மாணிக்க  ஏது

 வாயிருந்த  வேளஙயில்;  ஒரு  வே௫  புத்தகத்தையுங்

 கோண்டு,  தன்னிடம்  வரும்படு  விரும்பித்  கன்  கிரே

 கித்னுக்கு  ஆளனுப்பிவைத்தான்...  அவன்  அதை

 வாங்கி  வரதித்கையில்  ஒருநாள்  அகை  டரண்டு

 கையினாலும்  அவணத்து,  ஆ!  பாவியாகிய  நான்துண்

 தேண்டாய்  வெட்டியெறிந்த  இந்தப்  புத்தகத்தை

 வாசிக்கிறதற்கு,  இடம்பெறக்,  கடியதாயிருக்குமோ.  |

 இந்தப்  புத்தகமேரவேன்ருல்  என்  பாவங்களுத்  து  |

 ண்டூதுண்யாய்  வெட்டி  என்  இரட்சகராகியஇயேசு  |

 நாதாரண்டைக்கு  என்ஹா்  வழிநடத்கிற்று,  நான்

 செலவமித்த  ஆஸ்லியையும்  வீண்போக்கின,  ரோத்

 ப்பேனேயாகில்,  அகீர்வதிக்கய்பட்ட  இந்தப்  முக்த ப  க  F  ்
 கத்தைப்  பரப்புகிறதிலேயே  நானே  அஸ்தியையும்

 கேரத்தையுஞ்  செல்வழிப்பேனேன்றான்.

 {A  Salt  Renters  Delcolion  and  Fine] 1  *  "  =  “  “  |
 பத்திரம்  என்றதற்கு  உத்தரம்.  |

 போனசனிக்கிழமை  சா்வுக்ச்சேரியிற்  சந்தையி  |

 ஸேஒருஉப்புக்குத்ககைகாரன்  பிடுப்ட்டார்.  அவர்

 கள்ளஞ்சேய்யத்துவங்கிறரண்டிருத்தல்படியாலே  |
 கைக்சும்பிறுதாயமாய்  ஒன்றேமுக்கால்  இருக்தல்

 ரிறுத்துக்  கொடுத்தார்.  உடனே  அதை  முருகர்நா  |

 கநாதனேன்னும்  ஒருவர்  நாண்ந்து  சாட்சிகளுட  |

 னே  கோட்டில்  ஏற்படுத்தினர்.  அதை  நீதவான்

 அடுத்த  வியாமக்கிறம  விளங்கி£உண்மையை  மு।|

 ற்றும்,  கண்டுபிடித்து  உனக்கொரு  சிறுத்தண்டமிடு

 கிறேனென்று  இரண்டு  பவுன்  தகுற்றம்யோட்டார்.  |

 அதில்:  ஒருபவுன்  ஏற்படுத்தின  நாகராதனுக்குக்  |

 கொடுக்கப்படும்.  இப்படிக்  கள்ளஞ்டுசய்கிறவர்க

 ரூக்கும்பத்துப்பவுணுக்குள்  எவ்வளவுங்  குற்றம்போ

 டலாமேன்றும்,  குற்றத்தில்  அரைவாசி  ஏற்படுத்

 தினவனுக்குக்  கொடுக்கப்படுமேன்றுங்  கட்ட.வாச்

 சட்டமிருக்குது.  இராச்சியம்  இங்கிலீசுகாரரடைய

 த  ஊரவலர்களும்  துணிபுள்ளவர்கள்  தானென்

 ௫  குத்தகைகாரருக்குச்  சொல்லுங்கள்.  இன்னும்
 எப்படி  நடக்குதோ  பார்ப்போம்.  இூப்படிக்கு,

 வழக்குவிளக்கம்பார்த்த  ஒருவன்.

 காவுகச்சேரி.  காடு.  ஒறு.  மாசி  ம,  ௪  ந்வ.

 LA  Mohammedan  reading  the  Bible]
 சுவிசேஷ!  வசனச்டு  ்

 ய்ட்தைக்  காட்டியது.

 இந்ததேசத்திவள்ள  மகம்மஅமார்க்கத்தாரில்  ஓ

 ருவன்  சிலநாளூக்கு  முன்னோ  ஒரு  :

 வாங்கிஅுடிக்கடி.  அதைவாசித்துவந்தான்.

 ஒருநாள்  அதில்  சில  வசனங்களா  வாடித்

 ன்பு  ௫௮  அச்சரியப்படத்நக்க!  புதீதகமென்று  உர

 த்த  சக்தமாய்ச்  சோன்னான்.  அஙினும்  அவன்

 அவ்வேஹஙயில்  கிறிஸ்துமார்க்க  தனத  ஏற்றுக்கொ  |

 க

 ள்ள  யைப்பட்டான்.  அவன்  கொன்னறதைக்  ௪

 ட்ட  ஒருவன்  அதை  ஒரு  போதகரிடத்தில்  அறிவித்
 தாண்.பதிவர்அவனுக்குச்சத்தியத்தைத்தெளியக்கா

 ட்டூவது  அவசியம்என்றெண்ணி  அவனேடே  சம்பா

 ஷீத்து  வந்தார்,  கிலாாள்வரையும்கிறிஸ்துமார்க்க

 சத்தைக்  குறித்தும்மகம்  மதுமார்க்கத்தைக்குறித்தும்

 அவர்களுக்குள்ளே  சமவாதம்  நடந்தது.  பின்புஅந்த

 மகம்மதுமார்க்கத்தான்  கத்தியத்தினாுல்  உணர்த்து

 ப்பட்டவனாய்  நான்  இப்படித்  கர்க்கம்பண்ணுகிற

 கினாலே  பிரயோசனம்  என்ன  ?  நான்  எத்தனயா

 லும்  என்துற்குணம்  ஙீங்கச்சுக்திகரி ய்  எதிர்பேசி

 க்கப்பட்ட  இருதயம்  எனக்கு  வேண்டும்.  அதை  அ

 டையும்  வகையைத்  தங்கள்  கோரானில்  காண௮

 ல்ஹயே  என்று  சொல்லிக்கொண்டு  போனான்.  ற

 வனுக்குத்  தோன்றின  ஞான  ஒளி  அவனிடத்தில்

 அதிகமாய்ப்  பிரகாசிச்கவும்  அவன்  தடையின்றிச்

 தியத்தை  அறிகிற  அறிவுக்கு  வரவும்  கர்த்தர்

 கிருபைசெய்வாராக.

 உதயதாரகை.

 FHM

 யாவகதீவு...  இங்கிலீசுகாரரடைய  ஒரு  கப்ப

 ல்  பிறகிட்ட  அணிமாதம்  சிங்கப்பூரிவிருந்து,  சீனத்

 அக்தப்போய்த்  தேயிவலயும்  ஏற்றிக்கொண்டு  யாவ

 கதீவுக்கோடிங்போயிற்று,  அதைச்சேர்ந்த  வே

 ஸையாட்கள்  யாவகர்.  கற்பித்தான்  அவர்களுக்கு

 ப்பண்ணின  வாக்குத்தத்தத்தின்படி  செய்யாததி

 னல்  கப்பல்  வேலையாட்கள்  கோபங்கொண்டு  கப்

 பலப்  பிடிக்கும்படி  யெண்ணி,  மார்கழிமாகம்  அத்

 தசாம்க்கில்  கற்பித்தாணனயும்  இரண்டாங்  கற்பித்

 தாணயும்  அதிற்  பபணம்போனவேறுமோருவண

 யங்  கொன்றுபோட்டபிற்பாடூ  கற்பித்தானுடைய

 சாதியைப்  பிடி  த்திழத்துக்  கத்தியினுலேகொ

 ன்று,  எல்லாருடைய  சடங்கணயும்  ஒருமிக்க  எடு

 சத்துக்  கமைப்பாயிலே  வைத்துச்  சுருட்டிக்கட்டிக்

 சமுத்கிரத்திலே  தாழவிட்டார்கள்.

 த  ஒரு  பிரஞ்சுக்காரனும்  கற்பித்தானுக்கு  வேஷ்

 க்காரனாயிருந்த  ஒரு  வங்காளியும்,  இதைக்  கண்டு

 சமுத்திரத்திலே  விமந்தவிட்டார்கள்.  இந்தக்  கொ

 பிற்பாடு  அதற்கு  கெருப்புவைத்துவிட்டு  வள்ளத்தி

 லேறிக்  கசைக்குப்போய்த்  தாங்களோரு  கப்பலிலே

 !  பிரயாசத்துடனே  கப்பி  உயிர்கொண்டு

 பிமைசத்கார்களோேன்றும்  அறிவித்து  அவரவரே  பிறிம்

 குபோனார்கள்.  ஆனாலும்  அவர்களுடைய  தோற்ற
 த்தையும்  இன்னுஞ்  சிறிதகாரியங்கணாயுங்  கண்டு

 க்வகையிட்டார்கள்.

 சேன்னபட்டினம்.—பெண்பிள்வாகள்  ட

 நதுவாகமுன்  அல்லது  அகற்குப்  பின்அவர்களுக்கு

 விவாகமெழதிவைப்பது  இந்துக்களுக்குள்வமக்கம்.

 அவர்கள்  விவாகச்  சடங்கு  நிழமைவேறுகிறதற்கு  மு

 ன்ண்மே  அந்த  மணவாளன்  இறந்துபோனால்  மண

 வாள!  மறுபேமை  விவாகம்பண்ணமல்  கைம்பெ

 ண்களாகவே  இருந்தவிட்கிறர்கள்.  இவ்விதமாய்

 அனேக  ஜசுவரியவான்களருடைய  பிள்வாகள்  கும

 ர்ப்பருவத்திலே  கைம்பெண்களாகிறதினால்,  மறுப

 டியும்  விவாகம்பண்ணிக்கோள்ள  விருப்பப்படுகிறா

 ர்கள்.  அகையால்  இந்த  எண்ணநத்தைக்கொண்டு

 இரண்டாந்தாரம்  விவாகம்பண்ணப்படாடுதன்று  த

 டூக்கிற  யாதொரு  கட்டஷணப்பிரமாணம்  இருக்குதோ

 என்பதை  அறியும்படி  க்கு  தங்கள்  அகம்சாத்திரங்

 சுவ  ஆராய்ந்து  பார்க்கிறர்கள்.  முன்னே  இப்படி

 ப்பட்ட  வழக்கமில்லாததினால்  மற்றவர்களால்

 தங்களுக்கு  ஈனம்வருமென்று  பயப்படுகிறதே  அவ

 ர்கள்  சேய்கிறதற்குத்  தடையாயிருக்கின்றது.  பி

 ராமணட்களும்  மற்றும்  உயர்தலத்தாரும்  இஷ*தப்ப

 ற்றி  மிகுதியும்  கலங்கி  இதுகாரியத்திற்  சற்றும்  பிரி

 யமில்லாதத்போற்  காட்டுகிறார்கள். 2

 போனமாதம்  இருபதீதைந்தாந்கிகதி  செல்வாய்

 க்கிழ்மை  இரவு  சென்னபட்டினத்து  முகக்அுவாரத்
 தில்நின்ற  ஒரு  கப்பல்  எரிந்துபோயிற்று,

 மாண்  ஏற்றிக்கொண்டு  சீமைக்குப்போக

 இாய்ஙின்றது.  அதினுலுண்டான  சேதம்,  முப்பத்

 தையாயிரம்  பவுன௪  ()

 சாதிபேதம்.—சாதிலீத்

 ரஹிஸ்துமார்க்கு  முன

 க்கிறதுமன்றி  கிறிஹ்துமா

 விரோகுமாமி  ரு

 கனுகிறவர்க

 |  ள்  சகலவகையான  சனங்களுடனேயம்  இப்ட

 |  மாய்க்  கலந்து  சகோதரரைப்  ப்றுமைமி
 ன்றிப்*பரிமாறவேண்டி  யவர்:  னே

 |  சாதிவித்தியாசம்  அதற்கு  டெ

 |  க்கின்றது  பிரதானமாய்க்  கிறி

 |  பிரசங்கிக்க  ஏற்பட்டிருக்கிற  தானாதிப்திகள்  தங்

 ள்  யுத்தத்திற்  கிறிஸ்துநாதமையே  முன்மாதிரியாக

 ப்பின்பந்றவேண்டீியது,  கிறிஸ்துநாதர்  உலகத்த

 ல்  வாசம்பஷ்ணினபொழது  '  மேலோர்  கீமோரே

 ன்ற  வித்தியாச  ம்பாராமல்  ஆயக்காரர்  பாலிகள்  மு A  "  VE  2  '  (ப)
 தலானவர்களுடனே  கூட்ச்  சாப்பிட்டார்.  மன்று  wl

 |  டி  காரருடைய  பாதங்கணாக்|கழவினார்.॥  அப்பட  f  wy
 செய்தும்  அவருடைய  மேன்மை  அல்லது  செய்வ  (ச  ்
 தத்துவங்  குறைவடையவில்ல.  எியவா்கண  Wo

 அசீர்வதித்துக்  கிறிஸ்துமார்க்கம்  பிரசங்கிக்கப்படு  eum
 முன்னே  இல்லாத  கனத்தையும்  அறிவையும்  உள்கள

 ளவர்களாக  வாப்பண்ணிவிடுவ்தே  அவர்கள்  150,  §  gleenlavat

 |  சங்கிக்தம்  கிறிஸ்துமார்க்கத்தின்  தண்ணம்,  '  சக  1  த

 வருஞ்  ௪கோதாரென்றும்)  எல்லாரும்  ஒரே  2  கிரது  We

 திலிருந்து,  பிறந்தார்களோன்றும்,  ஒரே  இரட்  சகர  tbe
 காங்கள்.  செய்ததும்

 ;  அமைக்கக்  ௪5m  எல்  i  Voc  |  cou  thy  ER
 நன்மை  தீமைக்குச்  தக்கதாம்  எல்லாரும்  ஒரூரவித  ue i  Di  -  242
 மாய்க்  'கணக்குக்  கோடுக்கவேண்டிய  அழிவில்  க

 லாத,  ஆத்தமாவையுள்ளவர்களேன்ற  அது  Cur  fullgle
 துவிக்கின்றது.  சாதியேதடமமென்னும்  அரஜ்ன

 ட்டையைத்  தகர்த்ததும்,  தகர்க்கிறதும்,  தக

 ருக்கிறனுங்  கிறிஸ்துமார்க்கமே.  சனங்கணாயும்  ௮

 வரவர்  நிலைமைக்கத்  தக்கதான  இட்த்திற்கொண்

 டூவங்து  வைக்கிறதும்  அந்தக்  கிறிஸ்து

 |

 |

 |  லே  மீட்கப்பட்டார்களொென்றும்,

 |

 pm nn

 கடமே,

 அவின்வியாபாரம்..சனங்கள்  சிரண்டுஇ

 ராச்கியத்தைக்  குழப்பக்கடிய  வெகுவைய்  பார்க்கி

 லும்  அவின்  வியாபாரந்தானே  'கீன  இராச்சியத்தை

 |  ரிருமூலப்படுத்தவும்  அதின்  தத்துவத்தைக்  குறை

 |  க்குவுங்॥  அடியதாயிருக்கின்றது..  சீனர்  அவினுக்கு

 மாத்திரம்  வருட  மொன்றுக்கு  அன்பதிலுட்சம்  பல

 னளவுக்குச்  செலவிடுகிறர்கள்:  ஒன்றுமறியாதனு

 ஞானிகளான  சீனர்தானே  இடிந்த  நஞ்சைக்  கங்

 தேசத்தில்  உண்டுபண்ணி  அகைச்  சாப்பிட்

 க்கூடியதாயிருந்தால்,  அது  கொடூமையல்ல,  அஜ

 ஜும்  உலகத்திலுள்ள  சாதிகளுக்குள்ளே  மதிக்

 |  சீர்திருந்தின..  சாகிகளேன்று  பேர்ப்பட்ட  இங்கிலீசு

 க

 நஞ்சை,  சீனத்திலே  கொண்டுபோய்  எற்படுச்ச
 |  வார்களானால்  அது  சஞ்சலத்தையும்  உபாதிஸயையு  Wud

 (ங்  கொடுக்கத்தக்க  காரியமா  i  Wr  ie |  *  I  J  thes  rua
 சய  தேய  De  n  langweg

 |  ழ்ச்சிப்பட்டதினால்  EE
 மெச்த  அரிமை,  0  eller
 விலில்  வம்ங்கும்  அகமங்க;  Lo  view

 !  தசமயம்  கோவிலில்  வமங்கும்  ட்
 யாதொரு  வேற்றுமையிருக்  கு  தோடுவன்ப  தை  ஆரா  |  ரல்

 ய்ந்தறியும்பொருட்டுக்  கண்டி  யிவிரு!  TL
 வாங்கிப்போன  புத்தகங்கஷாக்.  கொடுக்கும்படி  (i

 |  றிது  புத்தசமயக்  குரமாரும்  மற்றுஞ்  சில  கணங்கொ  al)

 ண்ட  உத்தியோகஸ்கர்களும்  இலம்னுகக்குக்  கப்  ம
 |  பவேறிவா  டூருக்கிறார்கள்.  Wahl  ho  we க  3  ces"

 பிரமகேசம்.அ—  ஜவாபட்டு  னச்கிவி  xn
 நீதுவிட்டார்.  *  க்கும்  பிரம்  i
 ந்து  யுத்தக்கை  நிறுத்தி  இருபக்க  RY

 தான  ஐஉடன்படிக்லவகை  பணச்  rp
 ஆலோச  பண்ணியிருக்க,  ol

 |  ஈகரியிலே  அம்லமைவிகாயாட்டு  3  Nh
 |  ய்ப்  பாம்பிவருகிறதினால்  அவ்விட்ச்கிந்  கிறிஸ்தல  ந

 களிற்  கிலருக்குப்  பால்வவக்இுக்கட்டும்படிர  அவர கள்  ச்ற்கு  i  ள் க்தாவுக்கு  அனுப்ப்ப்பட்டி
 பட

 பூமியதிர்தல்பய்ங்கரப்படச்  தக்க  ரவிதமா

 ன  ஒர்  பூமியதிர்தல்  யாவகதிவிலே  உண்டாகிக்  சிறி

 துநாளாக  நின்று,  அனேகவகையான  சேதங்கள்

 Nl

 CO in

 a செய்தது.  அசசாட்சியாருடைய  வீடுகளுங்யகோ

 வில்களும்  பட்டாளச்துக்  துசையுடைய  வீடும்  அ  Vig

 கஞ்  சேதப்பட்டன.  சீனரிருந்த  ஒரு  பகுதியும்  இன்  i  1
 னும்  அந்தத்தீவில்  இரண்டு  கிராமங்களும்  முற்றுய்ச  [ரர

 தகர்ந்து  அழிந்துபோயின.  rut
 சாந்துவுச்சுதீவுகள்.--  கொன்னலுஎன்ற  டட  i

 'ஸ்கமாகம்  பெரிய  சலாதியண்டான
 போயின

 |  சம்  பகிடுனட்டாந்கி
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 MORNING  STAR.

 afina,  Thursday,  February  24,  1853,

 THE  TAMIL  BIBLE  A  STANDARD  FOR  PROSE

 COMPOSITION.  `
 á  The  need  of  such  a  standard  must  have  béen  deeply

 A  alt  by  every  tissionary  in  the  Tamil  field.  Theclassit

 writiugs  of  the  Hindas  are  shiefly  poetical,—and  the  |

 dialect  in  which  they  arè  written  is  so  unlike  that  of

 ŠÍ  ardinary  (prose  com,  position,  as  to  require  a  different 3  p  1
 ERG  grämmar—a  teacher  of  rare  attainments,  and  a  length-

 ened  course  of  eloseapplication  of  study,  if  one  would  |
 Dé  become'cnnversant  with  their  poets  The  diffienlty

 r.  S  of  understanding  Tamil  pottry  is  felt  by  the  Tamulian
 Vs  Q.  as  well  as  by  the  foreigner.  IAery  sentence  must  Ve

 Seea  laboròusly  deciphered  before  either  0f  them  can  com-

 Ts  Una  s  Sig  prstan  its  full  import  or  perceive  its  literary  merits.
 ab  BEES  Prose  writings  åre  but  lightly  esteemed  By  thè  natives,
 a  SuD  Aena  Bg  hence  the  impòrbtint  *  art  of  writing”  prose  compo-

 Sals  ahad  iun  y  with  pOPRS  and  dispatch,”  has  been  but EFS  Ssnan  ittle  cultivated.
 TETE  ia  i  The  two  following  paragraphs  from  the  pen  of
 s  A  PEAR  the  late  Rev.  T.  C,  B.  Rhenius  are  in  poine  ds  illustra-  |

 i,  RGT  Aa  tive  of  the  subject  :
 SOTDI,  Enh  t  “From  lhe  poetical  writings,”  he  observes,  ‘Tamil  style

 Sn  kE  Si  Gais  and  diction  as  useth  in  common  life,  cannot  be  leartied  y  be-
 n  Ka  Mg  piri  cause  they  tõotain  so  many  old  Tami)  words,  whieh  are  not
 EÈ  f  5-a  all  in  use  now,  and  <o  many  terminations  and  modes  dif-

 aian  K  erent-fromuhosé  in  enimmonconversation.  that  il  Ts  not  at  all
 A  STD  A  intelligible,  execpt  after  hearing  1e  explanation  nf  learned

 91D  bT  E  B  AIEE  G  men;  and  even  they  canuot  understand  at  oiee  any  poem,
 satina  :  written  in  that  manner  wilhoot  much  difficuli  y.  Tliese  poeti-
 sE  PEN  L  čal  writings  contain  indesd  explanations  in  prose;  and  from
 E  GID-  F  EA  them  something  måre  of  Tamil  xiyle  and  dietion  mhay-  be  at-

 SSTT  LA  tained;  buy  dey  also  difer  much  Írom  the  style  used  in  eivìl

 s  a  a  life,  and  not  unfrequently  require  another  explanation  to  | SÈ  SDW  nast,  slad

 E

 nake  them  intelligihle.”

 v  IC  After  enumefating  some  of  the  prineipal  native
 E  ENIES  Ssi  works  that  are  to  be  found  in  prose,  and  showing'that

 U  CWN  Linai
 Ga  Éa  Brue; T  SÉS

 their  siyle  and  diction  ure  not  to  be  imitated  He  then

 proceeds  :

 “After  whatyI  have  said,  it  will  be  asked  Howen  shall

 m.  Feni  sii  We  acquire  thaprogir.  Tamil  ifion  j  snsae  that  il  sii  | Eae  s  ui  bé  acquirèd  only  by  thé  assistance  nf  a  learned  mative,  who  | i  DEE  ily  hy  s  |
 O  eo  US  UB  knows  ihe  native  graminars  well—has  had  no  prãelee  in

 if

 pn  Buslisl  and  fureigu  coni  positiah—possessing  4  «eanánd  log-
 E  |  ieally  thinking  iwtellect,  and  is  na  flatterer.”

 mea  EEr  Fh  Alas  for  uå  if  this  be  thè  best  direction  that  ean  he  given  by =  > zr  Fea  T'he  rule  itself
 aA  38  points  to  one  af  ihe  mosi  formidable  obstacles  to  the  preaduc-

 SENENTA  AR  rigi,  of  such  puse  Wriiugs,  as  might  be  regarded  ax'Appiróv-

 B!  GUAÓLIL  BER  ed  standard  composition,  i.  e,  Ihe  vitinted  tusle  and  almost

 a  GTS  B  invariable  practice  of  learned  natives  in  relation  to  prosewrit-

 nt  BGUni  TAURA  ings.  Thisvis  manifestet  in  an  overweening  fondness  fora  | AYÉ  En  +  8  lligher  and  more  itricate  syle  ald  diction  (hainean  be  appre-  |
 ozea  US  hended  by  the  common  mind,  orby  those  whom  l  shen)  be  |
 anpa.  iheir  objeer  aid  their’  privilege  to  instruet  and  fufluence.  |
 at  A  They  mauifesta  desire  radier  (6  show  their  own  kuowledge’  |

 AD  zsét  of  language,  than  freoly  1o  impart  information  through  the

 LŠ  Ge  sfasiat  shedidm  a  nage  level  to  lie  capacity  vf  (hase  axha  arë  to
 ani  AGAn  be  taught.  They  torite  for  the  tarned  atdeajtiows  tinguists,  |
 FES  h  Amak  l  rather  than  for  ininformed  pupils.  :
 U  pr  afi  g  1u  view  then  df  alf  the  diftieulies  of  the  case  as  set  forth  in

 gD  ERAD  he  twoexiraetaabove-given—and-in  view-of-the-very-great

 f  5D  FZSHAaNAA  imparlauce  ol  having  au  approved  standard  for  prose  composi-
 P  Gaua  tion  ahat  shall  be  within  fhe  reñch  of  all  classes  of  students,

 FANAT  we  wauld  with  earnestness  and  confidence  zeeommend  tothe
 TIQ  if  s)  fTAN  Tamil  community,  the  last  ravised  edition  of  the  Zamil  Bible

 1  Ganég  iLi  asthe  standard  for  prose  composition,  We  recommend  it  wilh
 RE  t08  arnesiness  frot  a  conviction  that  it  is  worthy  of  (leir  actept-
 taD  Fa  age  snee  and  oP  their  diligent  imitation  ;—that  it  it  a'stañdard

 TEL  è!  indeed  în  the  importin  PSEA  spevificd,  wheraanto  they would  da  well  10  take  heed  as  unto  a  lgl  iat  shine  in  a

 dark  place.”  And  we  recommend  ir  witlreonfidence  falis  be- a  a,  lieving  that  in  přopënionas  ivis  siudied  aud  'úsed,  by  íhose

 TU  EASIER  wha  are  seeking  a  correct  model  fuf  style  aug  dietion,  it  will
 h  rigi  B  come  lo  be  regarded  as  ile  avtlorized  standard.  `

 o5  50  HTEO?  zU  In  speakitg  thus  higlily  of  the  Zast  revised  edition  of  the  |

 go&s  Asaia  Ta  Scriplures,  we  rigidly  evnfine  our  remarks  1o  the  APE:
 t  gala  Gane  ifie  paint  under  consideration—its  style  urd  idiom,  For

 one  of  the  maslers  in  Tamil  composilion!

 VE  angad  Whatever  ohjection  may  be  fairly  urged  against  the  revision
 $  Ea  a  nits  higher  deparīments  of  criticism,  there  is  amemarkable

 a  P  unanimity  in  the  deliberate  opinions  both  of  European  and  ja- jB  A  a
 yL  Ep PPD

 tive  scholars  ia  regard  io  its  style  and  diction.  Hence  here
 18  Brolud  for  fope,  whether  the  present  edition  be  revised  and

 1  proved  or  not,  thal  ihe  TamilScriptures  may  hereafter  ex-
 )  rtas  favarable  an  fhfltenca  upou  prose  wrilings  in  Tamil,  as

 the  English  Bibla  Ira  dxerted  fr  cenlüries  past  upon:  prose

 e  =  P  Titifigslin  Englisli,  (Tev  be  continued.)  D.  P.

 a

 asgi  HA  #HP  -  EP  Pro  Felix,"  as  a  whole,  is  not  up  to  the  pub-

 sG  a  lishing  standard,  His  remärks,  however,  on  the  im-
 GIENEN  H  q  TUIRCA  of  having  Tamil  schools  opened,  in  every  cor-

 sL  SE  5s  ing  Re  Of  the  country,  for  the  purpose  of  teach-
 O  S  fhe  firg  "St  rudiments  of  learning,  and  more  especially

 EOI  gl  [lij  g  and  Iret  lementaaf  Christianity,  are  doùbtless  correct,
 futs  PEVA  pgi  Ri  tbis  Aecannt  may  be  fäirly  regarded  as  an  Ap-
 Samwise  P  PRERA  echo  to  the  remarka  of  Felix,

 velar  aM  TBRANTE  1N  America  —  The  Boston  Tra-
 and  South  B,  "GFB  Ara  now  quartered  at  the  Deer  Island

 Baston  Alma  Houses  some  fourteen  hundred

 ignes  minal,  nine-tenths  of  the  namie i  5  and  mostly  Irish.  The  Lunatic  Hos-

 BAE  Boston  ig  full,  with  two  hundred  and

 ber  being  for  Piintipa!ly  Irish,  two-thirds  6f  the  num "STEDE  —  Neto  Vork  Ol  server,  Nov  a25!

 News  ITnus.—in  November  last  a  mol  oenureedjat  H:

 nolulu  ef  the  Sandwich  Tslands,  în  whieh  grestinmbere  of .  +
 seamen,  whalers,  were  concerned,  Phe  towit

 night,  and  mueli  property  was  destroyed,

 dowi  of  the  riot,  the  king  appointed  Nov
 *

 thnks

 Marshman,  Esq.,  left  Calcutta,  Jan

 iving,——The  editor.af  ‚the  Friend  of  India,  3,  ©.

 ),  for  England,  in  tlie

 Sandwich  Iilands.——An  American  traveler  Mr.  Bayard

 Taylor,  who  is  one  óf  ihe  editors'of  the  New  York  'Tribule,

 and  is  expected  to  wrie  a  series  of  inleresting  letters  upon

 India  and  Indian  life,  for  publication  in  the  Tribune.—The

 füneral  of  the  Duke  of  Wellingion  eost  the  English  nation
 £20,000!  an  enormous  sum!

 £15000.  In  how  many  ways  might  it  have  been  much  more

 profitably  expended.  Would  the  Duke  himself  reċomniend

 such  a  use  of  money  if  he  cnúld  come  back  to  earth?  No

 doubt  not.  One  of  the  missionary  bodies  at  Calcutta  is  just

 now  talking  of  taking  fees  of  the  pupils  in  their  schools,  f

 Yeems  il  has  never  yet  been  dene.  The  Friend  of  Fidia  ap-
 We  wonder  atit,—and  moreover  it  seems poses  the  measure,

 singular  to's,  while  education  is  so  popular  in  Caleutta  and

 y,  that  the  missionary  bodies  should 1s  carried  on  so  extensiv:

 all  of  them  up  ta  this  time,  have  given  it  entirely  granitousiy,

 duty  on  coffee,  hy  one  penmiy  a  pound  now,  awd  mere  here-

 aftur.  The  duty  is  now  50  per  cent  ad  valorem  ——'F'he  same

 paper,  also,  we  are  glad  to  see,  is  urging  the  reduction  of  te

 island  postage  on  letters  going  out  by  the  owerland  steamers.

 We  hope  the  Governor  will  give  his  alienin  to  it,  as  the

 matter  is  left  discretionary  with  him.  The  news  from  Bur-

 been  made  for  peace.  Small  pox  was  raging  at  Rangoon

 A  SUBSTITUTE  FOR  TüBAcco.—A  correspondent,

 aver  the  euphonious  cognomen  of  C.  Bob,”  sends  us

 a  long  pommunication,  in  which  he  proposes  the  culti-

 vation  in  this  prōvince  of  senna  in  place  of  tobaceo,
 and  asserts  that  the  income  from  the  former  ean  be

 made  greater  than  that  now  gained  by  the  latter.  He

 proposes  to  prove  this  in  a  future  communication

 We  wait  to  have  him  doso,  and  hope  he  may  sueceed,

 for  we  should  be  most  hippy  to  see  the  eultivation  of

 a  useful  plant  introduced  in  the  place  of  the  pernieious,

 “nasty  weed’  fobacco.  We  give  one  extract  in
 which  senna  and  its  uses  äre  noticed

 Senna  is  muh  used  by  native  physicians  in  this
 district,  in  their  prescriptions.
 it  at  Madras  and  at  other  places,  and  the  high  price
 for  it  in  England  and  ether  parts  of  Europe,  are  suffi-

 enltivation.  Hearing  something  of  the  use  of  this
 plant,  I  once  sent  a  specimen  of  the  wild  senna  ob-
 tained  from  the  fields  in  Jaffna  to  a  friend  at  Madraf

 “The  senna  leaves  whieh  you  kind-
 ly  sent  me  I  forwarded  to  Doctor  C  „  Professor  of
 Materia  Medica  and  Botany  in  our  ċollege.  He  says
 the  leaves  belong  to  the  same  family  as  Tinnevely
 senna,  which  are  the  best  ones  we  can  get  The
 leaves  yöl  sent  were  wild  dnes.  To  be  fit  for  the

 English  markêt  ånd  European  practice  they  should  be
 cultivated,  for  the  Tinnevely  and  Egyptian  senna,
 which  alone  supply  the  English  market,  is  cultivated.”

 there.  Hè  say

 ÍNFANTICIDE  InN  JA¥FNA.—An  unknown  correspond-
 ent—whose  article  in  detail  is  inadmissable—intimates.

 that  this  crime  is'committed  mora  or  legs  in  all  parts

 of  Jaffna,  not  as  a  part  of  religious  waoxship,  as  the

 ancients  did,  but  to  cover  “shameful  immarality,”

 We  hope  for  the  honor  ofthe  province  that  the  state-

 ment  is  much  exaggerated,  hüt  we  havs  reason  to  fear

 that  it  is  true  to  a  considerable  extent.  The  subject
 deserves  the  attention  of  thos

 in  power,

 American  Tracer  SocmmTv.—The  presses  of  this
 Society  now  turneut  3500  volumes  a  duy  ;  and  the  past
 year  they  lave  printed  over  a  million  of  volumes,  ba-
 ides  ten  nillions'  of  tracts,  and  periodicals  equal  to  a

 million  of  volutes  of  200  pages  each.  Bince'the  com-
 mencement  of  the  volume  enterprise  in  1835  they  have
 put  in  circulation  over  seven  millions  and  a  half,  orah

 average  of  nearly.  two  volumes  to  every  family  in  the
 United  States  —XN,  Y.  Obs.,  Nov.  25.

 A  GıiGAanTio  ProrserT.—A  railroad  from  Minnesota

 to  Neŵ  Orleans,  competing  with  the  Great  Father  of
 Waters  throughoutits  course,  and  joining  in  olose  fel-
 lawship  the  six  months’  snows  of  Lake  Superior  with

 the  perpetual  summer  of  the  Gulf  of  Mexico,  is  the
 Jatest  project  to  which  the  exhaustless  enterprise  of
 the  republic  hag  giyen  birth,  and  one  which  in  its  gi-
 gantie  proportions.is  little  likely  to  be  parallėlled.

 New  York  Observer,  Nov,  25

 If  all  men  were  juet,  there  would  be  no  nepd
 valor

 f7

 :  Gorrespandente  af  Lhe  Morning  Star.
 Ta  the  Editur  of  the  Morning  Star

 SLR  You  Know  wellilat  now-a-days  there  is  mueh  noise
 abuu  literary  associaties  and  instilutions,  the  intpoduetidn  of
 aris,  &c,,  wid  he  advancemenl  and  improvement  of  the  peo-
 ple  of  Jaffna.  Bmt  it  is  lamentable  to  fird  thas  yery  Titile  bas

 as  yul  been  effected  beyond  mere  speculation.  T  isie  ihat
 hereand  ilëre  some  societies  are  still  keprups  but  this  wili
 not  do.  Literary  soejeljes  are  only  for  ile  educaied  and  ene
 lightened,  who  comparatively  Jew  in  namber..  1  nation-
 al  advancement  jn  ihe  seale  of  eivilizațion  and  in  the  aris  and

 Irades  of  civilized  life  ts  the  objeet  aimed  at,  (and  no  deubi  it

 |  is.)  then  Il  mast  appear  plain  enough  that  very  fule  ean  be
 done  for  it  without  eduratidlial  Tnstitutioha  Tir  The  massor

 the  community:  Ihe  present  system  af  edaeatjols  isillsuited
 to  gainhatobjeei,  Numbers  have,  been  #dlenedad  sedi
 thronghout  all  te  provinees.of  Ceylon,  to  Tudia,  Mauvitins
 and  many  other  places.  A  great  nmimber,  however,  pemain
 in  the  province,  unemployed;  and  are  in  the  same  category
 with  the  injust  steward  (1n  one  sense)  haying  equal  occasion
 to  say  “T  cannol  dig;  to  beg  Fain  ashamed”  Therefore  un-
 less  the  rnlers  nf  the  provinee  increase  and  multiply  mende  of

 |  employmeut,  as  far  as  il  lies  in  their  power,  mare.  evil  than
 good  ıs  likely  to  ensue  from  the  present  systein  8f  edteatinn.

 |  Onaeenunt  af  seareity  af  employment  even  eholy  workof
 |  missionshas  lost  jts  saereduess  andispiri(ualiy,  and  has  be.

 cume  a  secular  means  of  employments  From  a  variety  „of
 otlier  considerations,  i1  appearsthat  unless  other  modes  uf  ed-

 |  fication  be  pursued  there  ean  be  no  national  advancement
 'Phe  suggestions  of  Felix  in  his  remarks  on  Delta's  letler,  No
 5.,  are  worlliy  of  being  ueted  dpon.  Not  long  ago  the  Bur-
 ghers  talked  öf  establishing?  an  Tadüstrial  School;  bat  the
 sclieme  has  lately  exploded.  Some  thing  like  that  iswery

 |  much  needed  aj  the  present  cfisis,  mid  will  nat  goverment
 turn  ils  ällention  1o  it?  Yours,  d&c.,  8.  r.  W.

 Jaffua,  Fel.  18,  183

 CasTR:—  Po  observe  easte,  as  regarded  bythe  com:
 mon  people  at  prêsent,  is  inconsistent  with  the  Chris-

 tian  principle,”  is  once  more  repeated.  It  is'not  oñly
 inconsistent  witlirthe  Christian  principle,  butis  a  great
 abstacle  to  the  heralds  óf  the  cross,  inasmudh  ds  they

 |  are  to  deal  freely  and  brotherly  with  all  sorts  of  ped-
 ple.  The  Christians  who  are  particularly  engaged  in

 |  presching  the  gospel  ar6  to  imitate  `  Christ  and
 |  Christ  anly  in  their  erusade,  He  sat  at'meat  with  the

 publicans  and  sinners,  yea  with  the'richand  poorywith
 the  high  and  low  withòut  distinetion,  butwith'eonsid-

 erable  freedom  accompanied  with  sympathy  and  love
 He  washed  the  feet  of  the  poor  fishermen.  Still  His
 excellency  or  Godhead  was  not  affected.

 It  isthe  nature  of  Christianity,  whieh  they  profs,
 and  preach,  tovbless  the  lowerorders  af  society,  to
 raige  them  to  a  degree  of  comfort,  respectability  and
 information  unknown  before  the  promulgation  of  the

 |  gospeli  It  téathes  that  all  men  are  brethren,  thatal
 were  made  ofore  blond,  that  =)  are  redeemed  by  ona

 Suvior,  and'that  all  are  equally  immortal  and  account.
 able  beings.  It  is  Christianity  that  broke,  that  breaks
 and  that  is  to  break  down  the  impassable  barrisrs  of

 caste.  Itis  Christianity  that  places  mun  on  the  doma
 mon  ground  uf  their  respeetive  merits  anidexertions:

 Feb.  1,  1853.

 Ocxan  Tenecnapa.—The  progress  nf  communica-
 tion,  between  portions  of  the  world  the  most  distant

 from  each  other,  is  wonderful.  A  plan  is  now  on
 foot  for  bringing  London  and  New  York  within  four
 or  five  days  of  each  other,  in  the  communication  of
 intelligence,  A  company  has  been  chartered  by  the
 British  Colonial  Government,  hy  the  name  of  the  Naw.
 foundland  Telegraphic  Company,  which  has  alraady
 commenced  operations  for  the  construction  of  a  tela-

 graphic  line  commencing  at  Cape  Race,  and  touching
 at  St.  John's,  crossing  the  island  of  Newfoundland  to
 Cape  Ray,  thence  a  submarine  line.of  140  miles  cros-

 ing  the  Gulf  of  St,  Lawrence,  and  landing  at  Capa
 Fust  on  Prince  Edward'a  Island.  Trav  erasing  Princa
 Hidward’s  Island,  and  gormg  vhrough  the  principal
 towns  of  that  district,  ìt  agai  takes  the  oceañ,  and
 crossing  Northumberland  Straits  by  another  submarine
 line  of  10  miles,  lands  at  Cape  Tormentin  in  New
 Brunswick,  Phd  so  on  to  the  boundary  of  the  United

 States,  from  whence,  by  an  independent  lins  to  New
 York,  tlie  conneetion  is  completed:  The  tataldistanea
 traversed  by  this  line  will  be  between  1400  nnd  4500
 miles,  of  which  150  miles  is  submarine  ;  and  itia  in.

 tended  that  this  line  shall  be  completed  and  perfectly
 ready  for  use  early  in  the  coming  summar,  This  lins
 1s  ititended  to  be  used  exelusively  for  the  direattrans

 mission  af  foreign  tatelligence,  and  when  completed,
 the  only  unbroken  link  in  tBlegraphic  commanication

 för  many  thousand  miles,  will  be  the  Atlantie  Oceun.
 A  new  änd-admirable  feature  in  the  arrangements  of
 this  company,  is  the  being  alle  to  daliyar  a  message
 at  the,  Company's  Oflicein  New  Yorky  for  any  plice
 inthe  Old  World,  to  which  the  telegraph  lins  extends,
 whilst  messages  may  be  delivered  to  its  agents  in

 «Europe,  and  transmitted  by  the  Newfoundland  Tele-
 graph  Company  over  this  continent,

 „And  measures  are  about  to  be  taken  to  test  the  fensi-
 bility  of  extending  a  submarine  line  from  Newfound.
 lanv  to  the  Irish  coust,  and  thus  entirely  overcoming
 the  distance  between  Europe  and  America,  so  that
 daily  communication  may  be  had  betwean  the  old  and

 new  worlds,—Nemw  York  Observer,  Nov.  11, p  :  "  :
 Plensurais  peldom  found  where  it  is  most  eagerly sought  pi  geny
 Promise  littlu  and  do  much
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 REMINISCENCES  OF  A  RECENT  VISIT
 TCA  No.  22.

 With  deep  and  pleasing  impressions  upon  my  mind
 regârding  the  “City  Missión"  and  “the  Ragged
 Schools,  1  prepared  to  läve  England  for  the  United
 States.  On  learning  that  tny  passage  had  been  en-

 gaged  on  thg  *  Victoria,”  a  etd  wacket  ship,  1
 supposed  of  caurae,  it  must  be  an  English  vessel,  but
 no,  it  was  anAmerican  pasket  ship—and  her  com-
 sander  a  New  Englander.

 Atter  our  embarkation  it  appeared  that  there  were
 abut  40  cabin  passengers—gentlemen  and  ladies,  and
 some  hundreds  of  emigrant  passengers,  many  of  whom
 were  Germans,  in  the  steerage.  The  gentlemen  and
 ladiesin  the  cabin,  were  partly  English  and  partly
 American,  bft  I  found  it  impossible  go  discriminate
 the  onè  from  the  other,  otherwise  than  by  information

 from  a  third  person.  One  young  lady  and  gentleman,
 husband  and  wife,  to  whom  I  was  introduced,  inform-
 ed  me  that  she,  an  American,  while  on  her  visit  in

 England,  had  been  taken  for  an  English  lady,  while
 her  husband  an  Englishman,  had  been  set  down  as  a
 Yankee.  She  did  not  however  mention  this  in  the

 way  of  vomplaint,  as  though  her  recently  wedded
 spouse  had  been  maligned.  This  cireumstanee  8s

 happily  illustrative  of  what  appeared  on  every  side,  of

 tion  to  makes  the  most  of  their  consangunity.

 American  slip,  I  saw  symmetrically  carved  in  figures
 lergevas  life  “  Robert  Peel  "  and  “Daniel  Webster,’

 and  on  anvther  ship,  the  *  Lion”  and  the  Eagle  ”
 As  I  stood  gazing  at  this  beast  and  bird  of  prey,  I

 will  these  emblamatieal  figures  be  supplanted  by  the
 lnmb  and  thë  dove?  Such  an  exchange,  it  may  be

 eonfidently  anticipated,  will  closely  follow  in  the  wake
 af  the  reveñled  consummation  of  the  missionary  èn-
 terprize  “in  that  day  ”  when  “there  shall  be  upon
 the  bells-or  (bridles)  of  tlie  horses  Holiness  unto  the
 Lord.”

 On  looking  around  upon  the  inmates  of  the  Victoria,

 JAFFNA.  ,  Vathayvanam,
 F.  H,  Campbell,  Esq.,  1  |  Caovintan,
 Mr.  J.  W.  DeRooy,  1  l,
 R.  W.  Dunlop,  Esq.,  1  loo  Ist,
 Mr.  P.  Joseph,  1  |  Valoo  2d,

 '  Rev.  R,  Bren,  »  3  `  Solomon,  2d,
 T.  Gordan,  Esq.,  1  |  Alexander,
 Rev.  R.  Watson.  2  |  Vylianalhan,
 Mr,  W.  Gomez,  3  |  Caraly,
 T'he  Government  Agent,  Aseerpatham,
 Mr.  C.  Siniatamby,  Sooper,

 tion  of  new  acquaintances.  Finding  a  goodly  nomber
 of  my  own  countrymen  on  the  ship  who  could  give
 w  information  of  localities—of  persons  and  things  in
 America,  it  came  over  me  as  a  pleasing  reality  that  I

 fapt  upon  tlie  shores  of  my  native  countty.
 An  elderly  gentleman,  an  Americani  merchant,  who

 was  then  crossing  the  Atlantic,  I  think,  for  the  17th
 time  and  who  was  seated  at  my  side  at  the  dinner  ta.
 ble,  was  both  intelligent  and  communicative.  From
 him  I  obtained  valuable  information  respecting  both
 Eugland  and  America,  and  of  the  nature  and  extent  of
 intercourse  between  the  two  countries.  From  alll

 could  sed  and  hear  it  was  quite  evident  that  by  the
 erossitig  and  re-crossing  of  every  packet  ship,  steamer,
 or  merchant  vessel,  a  web  is  being  woven,  which  can.
 not  fail  to  bind  the  two  nations  more  firmly  together  ;
 so  that  instead  of  being  any  longer  available  for  the
 purposes  of  separation  and  repulsion,  the  wide  Atlan-
 tic,  in  all  time  to  come,  must  in  réality  be  a  connecl-

 ing  link,  by  which  both  mother  and  daughter  (now
 that  they  have  got  along  in  life  and  know  what  is
 what)  will  be  not  only  attached  to  each  other  on  the
 store  of  relationship,  but  mutually  wedded  to  each  other
 bythe  stronger  bonds  ofself-interest  and  mutual  defence,
 by  the  love  of  country  (which,  right  or  wrong,  they
 seem  to  understand  to  be  the  world  at  large)—by  a  com-
 mòn  cigii—a  common  language,  and  emphatically
 and  distinctively  by  the  principles  of  a  common  salva- tion  D.  P

 Orita  1x  CHima.—A  Canton  correspondent  of  the
 New  York  Ob  r,  usder  date  of  August  20,  1852,

 says:  “Theopium  trade  is  doing  more  to  overthrow
 the  -Chinese  monarchy,  and  weaken  the  pgsver  of  rule,
 than  these  rebellions  can  do;  and  itis  ndt  less  pain-
 fal  than  diflicult  to  foresee  what“ill  be  the  result  of
 the  disastrous  exchange  now  making  by  the  Chinese
 of  nearly  $25,000,000  annually  tor  opium.  The  vnly
 hape  isn  the  Almighty  Governor  of  nations,  and  that
 with  the  bane,  the  antidote  may  be  more  and  more  ap-
 plied  for  the  healing  of  the  nations."

 server  remarka:  #  Twenty-five  millions  of  money  an-
 nually  apent  by  the  Chinese  for  opium!  If  the  poor
 pagans  raised  the  drug  themselves,  their  use  øf  it  would
 be  less  horrible,  but  when  we  reflect  that  a  Christian

 people,  the  *  most  enlightened’  on  the  earth,  are
 forcing  this  poison  upon  China,  against  the  wishes  of

 ibe  government,  the  fact  is  most  deplorable  and  pain- ul,”

 GREAT  FACT  FOR  ANTI-TEETOTALERS,—  We  can

 prove,  says  Baron  Leibeg,  “  with  mathematical  cer-
 tainty,  that  as  much  flour  or  meal  as  can  lie  on  the
 point  of  a  tuble-knifè  is  more  nutritious  than  five
 muastrés  (about  eight  or  ten  quarts)  of  the  best  Bava-
 rian  beer;  that  a  person  who  is  able  daily  to  consume
 thut  nnfount  of  beer  obtains  from  it  in  a  whole  year,  in

 »  most  favbrable  cuse,  eXaelly  the  amount  of  nutri-
 rve  constituents  whieh  is  contained  in  a  5b.  loaf  bf

 bread  or  three  pounds  of  Hesh,”  —  Letters  an  Chemistry

 It  is  good  to  begin  well,  hut  hetter  to  end  well

 |
 |

 SATa  MORNII

 religigu,  per  published  at  Honolulu,  Sandwich  Is-
 lands,  aust  received,  contains  a  full  account  6f  the

 orgänizatien  of  the  church,  composed  of  the  members
 of  the  new  Micronesian  mission,  July  11.
 nant  and  articles  of  faith  adopted,  with  the  addresg  of

 Rev.  L.  Smith  to  the  newly  constituted  chureh;  the
 fellosvship  of  the  churches  expressed  by  Rev.  8.  €.
 Damon  ;  the  charge  and  instructions  by  Rev.
 Clark;  the  remarks  of  Rev.  Mr.  Kekela,  a  native  pas-

 tor  øf  the  church  of  Kehuku,  who  accompanies  the

 mission,  but  expects  to  return  to  his  people;  and  the
 farewell  remarks  of  Rev.  L.  H.  Gulick,  one  of  the

 missionaries,  are  all  given  în  fall,  and  present  one  of
 the  most  heart-affecting  and  soul-elevating  exhibitions
 of  Christian  principle  and  deyotedness  we  have  ever
 met  with.  he  light  enkindled  on  the  benighted

 Sandwich  Islands,  thirty  years  ngo,  is  thus  flowing
 forth  on  other  islands  farther  distant,  thousands  of

 miles.—Boston  Congregativnalist,  Nov.  26.

 A  preacher  once  said

 something  wat  will  only  eause  a  sigh,  bottle  1t  up,  botlle
 itup.”"

 ll  conquest.to  overcome  yourself. It  is  no

 Subseribersto  the  Morning  Ntar  for

 Mr.  S.  Merwin,

 M.J.  Lemarchand,  Esq.,
 Mr.  J,  E,  Theile.

 Thamas  Clark,  Esq.,
 Mr.  L.  Koch,

 £E.  8.  Whitehouse,  Esq,
 P.A.  Dyke,  Esq,
 Savirinootoo  Mor.,
 Rev.  J.  C.  Arndt,

 P.  F.  Flanderka,  Esq}
 J.  L.  Flanderka,  Esq.,
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 F.  Cooly.

 Mr.  W.  Slierrard,

 Mr.  D.  A.  Riddle,
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 Mr,  J.  Gratiaen,  John,
 Dr.  Ira  Gould,  Jacob,
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 |  Rev.  W.  W.  Howland,
 |  Mr.  S.  Payson,

 Mr.  W.  Volk.

 Mr.  A.  Backus,

 Mr,  G,  W.  Boariiınan.
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 Thomas  Harıdy,  Exq.,
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 H.  Martyv,  Esq.,
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 H.  F.  Muttukistna,  Esq.,
 P.  Parinpanayaga  Moodr.,
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 |  Ampalam,

 |  Saniel,

 |  Marımuttu,

 |  Narany,
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 |  Tamil  Schools,
 |  Rev.  M.  D.  Sanders,

 Mr.  V.  Anthonimooloo,
 iter.  John  Philip,

 Jolm  Kueh,  Esq

 A.  Ambalavaner,  Esq.,
 Mr.  A.  Elyatamhy,
 Miss  Mary  Lloyd,

 Mr.  8.  Curtis,  aZ  a  a  m  Him  O  ba  a  l  ni  a  m  a  a  E  a  i

 Capt,  R.  Witson,  S.  F.  Green,  Esq,  1
 Dr,  H.  L.  Cowen,  Mr.  J.  Evarts,
 Mr.  G.  B,  Hallack,  KAYTS
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 Mr.  S.  Goodell,  S.  Ambalavarner,  Esq.,  1
 J.  W.  Bireh,  Erg.,  Mr,  E.  VanRossum,  1
 R.  W.  Davidson,  Esq.,  Mr.  ©.  Honver,  1
 H.  MeLean,  Esq.,  |  Mr.  J.  T.  Armstròng,  1
 L.  Leisching,  Esq.,  Mr.  H.  Hosmer,  1 MANEPY  CARADIYE

 $.  Burnell,  Esq.,  1  Mr:  V.  Cornelius,  1
 .  W.  H,  Williams,  1  |  Mr  U.  Bartlet,  1

 Mr.  N.  Strong,  1  |  Mr,  V.  Abraham,  1
 Mr.  L.  Ripley,  1  VALANT
 Mr.  J.  Reed,  1  |  Mr.  D.  Stickney,  1
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 Mr.  W.  A.  Rowland,  1  |  Mr.  T.  Snell,  1
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 Jacob,  I  |  Mr.  B.  Levins,  1 David.  1  |  Mr.  C.  Kingsbury,  1
 Soloman,  1  |  Mr.  W.  Hall,  1 Jashua,  1  |  Mr,  8.  Austin.  1
 Nagapper  1  |  Mr.  H.  Lord,  1
 Canapalhy,  1  |  Mr.J.  Champlain,  1 Isaac,  1  |  Mr.  J.  Hemphill,  1
 Marimutila,  }  |  Dan  1 tharaneum,  1  |  Samue,  j rI  1  John  1 Jahn,  1  '  Mathew,  |
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 Canter,  1  |  Mr.  V.S.  S.  Covilpilley, |  Poothapilley,  1  HANNY.
 Mr.  L.  Lawton,
 Mr.  J.  Woodhull,

 C,  Grecuwootd,
 N.  8.  Prime,

 t.  Anderson,  i
 "J.  S.  Christmas,

 M.  Sherman,

 |  Ramalingam,
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 |  ©.  Jenkins,
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 |  í“  T.  Hamner,

 Valoopilley,
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 |  Nagapprr,

 nglish  School.  R  Beee  Ai  n w  |  Serjeanı  Pera  saibh  i l  ATCHOOVALY  VER  a  ef
 |  Mr.  J.  Adamt,  wid  Mudel  N  |  a  wll Valayther,  Tk  VAR  WA Vala  Bir  Geo.  W,  Anderson  w
 Sapapalhy,  a  GIB;  Thomin,  Esej  |  a  g

 |

 a  |  Mr  Au  RuiGinger;  l
 |  CHAVAGACHFERRY  L,  1.2  A
 adiran,  É  PLE  Gareg  P  e
 Rev.  J.  T.  Noyes,  ==  LT  Pee  GR  Müitakisina,  1a

 Fanseheontt  A.  R.  Muttukisura,  Esq,  pomine autlerqueht,  Savirimbúléa.  t
 j.  Terunakaren,  i  vinmenn,  Ya

 |  J.  Emerson,  11. Rnpes.  FI  Unia  1
 |  `  P.  Huit,  PUR  |  Nh |  J,  Alexander.  BUA  |  l
 |  Mr.  G.  MeCleffand,  T  h  M Mr.  P.  G.  Cook  ME  RA
 |  PG  Cook,  |  B.  L.  Layard,  Esq.,  |  MILL

 Meti.  H.  Kellogg,  |  (.  H.  Stewart,  Bsa,  |  WAnNEA |  Simon,  «  Ponnampalam,  Esq.,  f Cadirilamby,  1  US.  Bälirman  am,  Esq  TD
 |  Sinnatanby,  1|  Bdlirgannssingän,  Esq  1  [ADA
 Hi  atamby,  LLA.  M.  Ferguson,  Esq,
 Sanper.  l  1J.  Asserapa,  Esq,
 Arumugam.  1  UA.  Cavie  Ulietly,  Esq,

 ITERIPO  |  P,  B.  Fernando  &  San,
 vd.  (  nith,  1|  Rev.  J.  Kais,

 |  Mr,  J.  Gregory,  1  |  Lond  Bishop  of  Colomba,
 |  M  A.  Lovell,  1|  F.Gray,

 „Tappan,  1  |  serjcant  Vitilingam,
 .  Lee,  1  |  E.  J.  Darly,  Esq.a
 .  J.  Bläék,  118.  Buller,  Esq., „J.  Clav,  1;  NEGONE.
 „P.  R,  Hunt,  1  |  Mr.  F.  B.  Nicholas,
 munel,  11  4  J,  DonLouis, arles,  1  EALPRNTYN

 |  Cartigaser,  1  |  Johu  Cnsig  Chetty,  Eiq,
 |  Cguapathy,  1  |  Mr.  H.  M.  Antho |  Mr.  Bissel,  11  M.  Gonnervesayer,
 |  ONDOATILEE:  |  TRINCONMALIR.
 |  Mr:  M.  Welch,  1  |  Mr.  W.  Mporoogaser,  |
 |  5  N.  Niles,  11  G  Philip,  i
 |  W.  Tennant,  11  “J.  Edwards,  i

 “J.  R  Arnold,  L1  William  Crabb,  I
 |  t“  J.  Page,  1  |  Chapman,  1,  k

 "T.  Dwiglit,  1|  W.  H.  Whiting.  Esq.,  1|  pubu  §a
 “E.  Carpanier,  T  |  W.  G.  Hall,  Esq,  l  së  in “L.  Parsons,  1  |  Dr.  Keelaari.  jLBSS  n

 Ši  Nathaniel,  1  |  Mylvagatampilley,  hanau  £ |  Canapathy,  ]  BATTICALOR  Ka
 |  Chevanlihnather,  1  |  Rev.  Johu  Kilner,  l  io  n
 '  Euglish  School,  4  |T.  Roelofsz,  Esq  [pes  p
 Female  Boarding  Sehon],  f  S.Gasperson,  1S0
 Rev.  I,  Spaulding,  1  OORAJA  POORA,  di Mrs.  Spaulding,  1  1  A.  O.  Brodie,  Esq.,  ACARD
 Miss  Eliza  Agnew;  1|  MADRAS  PRES,  t  fig

 MANAAR.  i  Vellore,  "N  &éni1  Uš Rer.  R,  Edwards,  1  NuR
 |  MATELLK:  Jahnston,  [$85Gan

 Rev.  T.  Garnier,  1  |  Rev.  W.  Adley,  P  GunúL  a

 J.  MePherson,  Esq.,  Ì  |  UNITED  STATES.  AMERICA  Saihan MADURA,  Rev.  H.  B,  Hoisington,  Í  ti
 Rev:  ©.  F.  Muzzy,  14  |  E.  S.  Minor,  Esq.,  RA |  —  =  CÚL  fst 1  m  å  R

 (  GRAFTED  MANGO  PLANTS  #  8ú6:
 |  HERE  is  still  a  number  afthese  to  be  had  at  (S89  Gling

 l  Kuteliery  garden  on  application  to  the  Peon  M|  gb,  pe

 charge  at  prices  yarying  from  3  shillings  to  1  shilling,  65.  fi
 |  according  te  the  quality  of  the  fruit  of  the  tree  ftus  t  N
 |  whieh  each  is  grafted  and  the  eize  of  the  plant  ;  Gal
 |  ©  Jaffna,  Feb.  27,  1858.  2p  |8.  8s

 ISGAL'  SISATI  a FISCALS  SALE.  1
 |  In  ths  District*Court  af  Jaffna,  Supermanier  chilty  a1  Buis]

 partner  of  R.  Moorgappa  chittiar  of  NatooketlsY  i
 residing  at  Vannarponne,  Plaintiff  5  b

 Vazamootte  chitty  Sinnatamby  of  Fannarponne,  De  0  a
 lyg |  fendunt,  Ne.  6104,  es.

 ]  OTICE  is  hereby  given  that  on  Saturday,  thi  zn

 N  12th  day  of  Mürch  next,  at  IT  o'clock  in  f  a
 forenoou  of  the  said  day,  will  ba  sold  on  the  spó  the  y
 following  property  of  the  defendant.  S  Biu

 Situated  at  Vannarponne  east—registered  in  tlt  ta

 |  thombo  on  tira  name-of  Chiristopel  Maoyaart,  Esq.  Siig
 A  land  called  Marroottoovooteltiddef,  in  estent  a2  f  W

 $  latchams  varrego  culture,  bonnded  on  the  east  bf  b  Š  Rl

 property  owned  by  Sinnataniby,  on  the  north  by  pw:  Bis
 perty  owned  by  Government,  on  the  west  by  rosd  ah  sa

 on  the  south  hý  property  owned  by  P.  A  Dyke,  Est.  Sa,  s
 Rezistere  it  the  thombo  on  the  name  of  Gualtere!  P  Vaj us  Mooyanrt,  Esq.  aN
 A  land  called  Keerangy  and  Kalloottarotan,  if  85  Vilig, tent  414  latchams  paddy  culture,  bounded  on  thé  eas!  b

 by  próperty  awne  by  Philippuyah  and  others,  0n  the  dagg
 north  by  property  owned  by  Government  and  tank  tip  ti

 on  the  west  by  property  owned  by  Sinnatamby,  #"  |  Stg
 on  the  south  by  property  owned  by  the  Wesleys"  ty
 Mission.  È.  W.  GISBORNE,  Deputy  Fiatal:  |  ah

 Fistal’s  Oflice,  Jaffna,  Feb,  5,  1853.  1  au

 Mänepy,  Jafna,  by  Tuomas  S.  BURYELL
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